
Schweizerische Eidgenossenschaft Dipartlmento federale dellambiente,
Conf~d~ration suisse del trasporti, dellenergia e delle comunicazioni DATEC
Confederazione Svizzera Dipartlmento federale federale delleconomia,
Confederaziun svizra

della formazione e della rlcerca DEFR

Berna,

Destinatari:
i partiti
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le associazioni mantello dell‘economia
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Modifica della legge sulI‘ingegneria genetica (integrazione dei risultati del
PNR 59 e regioni senza OGM) e ordinanza sulla coesistenza

apertura della procedura di consultazione

Gentili signore e signori,

II 30 gennaio ii Consiglio federale ha incaricato II DATEC e il DEFR di svolgere una procedu
ra di consultazione su un pacchetto normativo sulla coesistenza tra colture OGM e colture
convenzionali presso i Cantoni, i partiti politici, le associazioni mantello nazionali dei Comuni,
delle citt~ e delle regioni di montagna, le associazioni mantello dell‘economia e le cerchie
interessate.

Nella risposta del 9 maggio 2012 alla mozione Ritter 12.3028 (Proroga a tempo determinato
della moratoria sugli OGM), il Consiglio federale ha accolto favorevolmente la proroga della
moratoria, in quanto permette al Parlamento di esaminare nel dettaglio il disciplinamento
proposto in materia di coesistenza, compresa la creazione di regioni senza OGMfrattempo
Durante l‘anno passato il Consiglio nazionale ha trattato la tematica concernente la proroga
della moratoria durante l‘elaborazione della mozione Ritter nel quadro dei dibattiti sulla politi
ca agricola 2014-201 7. II consiglio nazionale ha accolto il 26 settembre 2012 la proroga del
la moratoria con 112 voti contro 62. II Consiglio degli Stati ha confermato la decisione il 13
dicembre con 22 voti contro 12.

II DATEC e ii DEFR hanno deciso di inviare in consultazione simultaneamente il progetto
sulla modificazione della legge e il progetto sulla nuova ordinanza — peraltro correlati sotto il
profilo materiale e temporale — per permettere alle persone e agli ambienti interpellati di e
sprimersi dopo aver preso conoscenza della disciplina in materia di coesistenza.

La documentazione sottoposta a consultazione comprende:

> un progetto di revisione della LIG volto a completare le basi normative in materia di
coesistenza tra colture OGM e colture convenzionali e a permetere l‘istituzione di re
gioni senza OGM (modifica della LIG e rapporto esplicativo)

> un progetto per una nuova ordinanza sulla coesistenza e un progetto di revisione
dell‘ordinanza sul materiale di moltiplicazione (proposte di ordinanza e rapporto e
splicativo)

La proposta di revisione della LIG mira a completare le basi legali in materia di coesi
stenza, in particolare per stabilire le misure tecniche e aggiornare alcune misure di ge
stione dei rischi. Prevede inoltre la possibilitä di istituire regioni senza OGM, con 10 scopo
di permetterela promozione delle regioni. Propone un sistema di rinuncia regionale alla
coltivazione di variet~ OGM che offre agli agricoltori un‘alternativa alla coesistenza, in



particolare quando le misure previste risultano sproporzionate. II progetto comprende in
fine una nuova ordinanza sulla coesistenza, che integra le ultime conoscenze scientifiche
e le riflessioni socio-economiche risultanti dal programma nazionale di ricerca 59 (PNR
59), e un progetto di modifica deII‘ordinanza sul materiale di moltiplicazione che contem
pla prescrizioni piü specifiche sulla commercializzazione degli OGM.

In sede di elaborazione del vostro parere sul pacchetto in consultazione vi preghiamo di ri
spondere in modo piü specifico alle seguenti domande che concernono le regioni
senza OGM secondo gli artt. 19a-l9fLlG; (cfr. anche commenti nei rapporti esplicativi):

• Siete favorevoli all‘introduzione di regioni senza OGM?

• Cosa pensate del campo d‘applicazione e delle caratteristiche delle regioni senza OGM?

• Siete del parere che le regioni senza OGM dovrebbero recare un marchio o un‘etichetta
specifici?

Vi invitiamo a esprimere un parere su tutti i documenti e a inviarlo entro e non oltre il

15 maggio 2013

ai seguenti recapiti (per posta):

• Ufficio federale dell‘ambiente (UFAM), divisione Suolo e biotecnologia, sezione Biotecno
logia, 3003 Berna, oppure

• Ufficio federale dell‘agricoltura (UFAG), Mattenhofstr. 5, 3003 Berna

(per posta elettronica) schriftguWerwaltung~bIw.admin.ch.

La documentazione puö essere consultata online o scaricata al seguente link:
http://www.admin . chIchIiIqq/~c/pendent . html.

Per ulteriori chiarimenti siete pregati di rivolgervi a Anne-Gabrielle Wust Saucy (UFAM, Se
zione Biotecnologia, tel. 031 323 83 44), Kaspar Sollberger (UFAM, sezione Servizio giuridi
co 1, tel. 031 325 18 93), Markus Hardegger (UFAG, tel. 031 324 98 51) o Doris Bühler (U
FAG, tel. 031 322 74 95).

Ringraziandovi sin d‘ora della preziosa collaborazione, porgiamo distinti saluti.

Doris Leuthard Johann N. Schneider-Ammann
Consigliera federale Consigliere federale

AlleQati:
- Progetto di revisione della LIG relativo alla seconda proroga della moratoria e rapporto e

splicativo (d, f, i)
- Progetto di revisione della LIG (integrazione dei risultati del PNR 59 e regioni senza QGM)

e rapporto esplicativo (d, f, i)
- Progetto di ordinanza sulla coesistenza, progetto di revisione dell‘ordinanza sul materiale di

moltiplicazione e rapporto esplicativo (d, f, i)
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- Elenco dei destinatari (d, f, i)
- Comunicato stampa (d, f, i)
ZH, LU, UR, SZ, 0W, NW, GL, ZG, SO, BS, BL, SH, AR, Al, SG, AG, TG: d
VD, NE, GE, JU: f
BE, FR, VS: d, f
GR:d,i
TI: 1

Copia:
UFAM: PC, Ho, WIL, SOK, BIG, WUA, SAP
UFAG: ble, ree, chv, hch, kod, Iea, sor, ham, tsh, bud, fld


